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VIELEN DANK, DASS SIE SICH FUR
DIESES SWAROVSKI OPTIK PRODUKT
ENTSCHIEDEN HABEN. BEI FRAGEN
WENDEN SIE SICH BITTE AN IHREN
FACHHANDLER ODER KONTAKTIEREN
SIE UNS DIREKT UNTER
SWAROVSKIOPTIK.COM.

A MY ACCOUNT
SWAROVSKIOPTIK.COM

RUNDUM GUT BERATEN
Brauchen Sie Hilfe bei der Einstellung, Bedie- E

nung oder Wartung unserer Produkie?

Online finden Sie Antworten auf die wichtigsten
Fragen. Besuchen Sie uns auf
MY SERVICE.SWAROVSKIOPTIK.COM

i

2 NL PURE / DE

WE THANK YOU FOR

CHOOSING THIS PRODUCT

FROM SWAROVSKI OPTIK. IF YOU
HAVE ANY QUESTIONS, PLEASE
CONSULT YOUR SPECIALIST DEALER
OR CONTACT US DIRECTLY AT
SWAROVSKIOPTIK.COM.

A MY ACCOUNT
SWAROVSKIOPTIK.COM

ALL-ROUND GOOD ADVICE

Do you need help with setting, operating or E
maintaining our products?
You can find answers fo the most important
questions online. Visit us af

MYSERVICE.SWAROVSKIOPTIK.COM

i

NL PURE / DE 3



1. UBERBLICK / OVERVIEW

o NN —

o NN —

Trageriemen
Okularschutzdeckel
Drehaugenmuschel
Fokussierrad

Dioptrienausgleich

1
Anschluss TAs Stativadapter

Carrying strap
Eyepiece cover
Twistin eyecup
Focusing wheel
Diopter adjustment

Connection TAs fripod
adapter

O © N

7 Obijektivschutzdeckel

Abdeckung
Riemenanbindung

Abdeckung
Obijektivschutzdeckel

O Flachriemenhalter

Objective lens cover
Strap connector cover

Objective lens cover
filler piece

Strap loop connector

2. INBETRIEBNAHME /
PREPARATIONS

2.1 MONTAGE TRAGERIEMEN /
ATTACHING THE CARRYING STRAP

NL PURE / DE 5



3. BEDIENUNG

3.1 EINSTELLUNG DER DREHAUGENMUSCHEL

Verwendung ohne Brille:
@ @ Drehen Sie hierzu gegen den
= = Uhrzeigersinn die Augenmuscheln
ganz heraus.
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Verwendung mit Brille:
@ Drehen Sie beide Drehaugen-

muscheln (im Uhrzeigersinn) bis
zum Anschlag hinein.

Alternative Positionen bzw. Zwi-
O O schenstufen fur Brillentrager sowie

Nicht-Brillentrager.

3.2 EINSTELLUNG DES AUGENABSTANDES

Um ein einziges rundes Bild zu sehen, knicken Sie beide
Fernglashélften so weit, bis keine stérenden Schatten mehr
aufireten.

3.3 DIOPTRIENAUSGLEICH

Um die optimale Bildqualitat zu erreichen, muss die even-
tuell unterschiedliche Sehkraft zwischen dem linken und
dem rechten Auge ausgeglichen werden.

Verwendung bei gleicher Sehkraft beider Augen:

~35
A}
NL 10xé2] ) | ;@
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Achten Sie bei gleicher Sehkraft beider Augen darauf, dass
sich der Diopfrienausgleich in der Nullstellung befindet. Die
Nase des Stellrings rastet spirbar in der Nullstellung ein
und die Skala auf der Rickseite des Gerétes stimmt mit dem
Index Uberein.

Verwendung bei unterschiedlicher Sehkraft beider Augen:

1. Blicken Sie mit dem linken Auge durch das linke Okular
und stellen Sie mit dem Fokussierrad die Bildscharfe
eines ausgewdhlten Objekies ein.

2. Blicken Sie nun mit dem rechten Auge durch das rechte
Okular auf dasselbe Objekt und stellen Sie mit dem
Dioptrieausgleich auf optimale Bildschérfe ein.

3.4 EINSTELLUNG DER BILDSCHARFE

Durch Drehen des Fokussierrades
ksnnen Sie jedes Obijekt von der
kirzesten Einstellentfernung (siehe
_ technisches Datenblatt) bis unend-
lich scharf stellen.
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4. DEMONTAGE DES
OBJEKTIVSCHUTZDECKELS

1. Offnen Sie den Obijektivschutz-
deckel.
2. Ziehen Sie den Obijekfivschutz-
% deckel fest nach unten.
3. Stecken Sie die Abdeckung auf
den Metallring. Erst wenn ein
Klick zu horen ist, ist die Abde-

f click ckung fixiert.
e

Hinweis:

Wenn Sie den Obijektivschutzdeckel wieder montieren
méchten, schieben Sie die Abdeckung mitdem Daumen vom
Metallring und wiederholen dann mit den Objekfivschutz-

deckeln Schritt 3.

NL PURE / DE 9



GARANTIE

Mit diesem SWAROVSKI OPTIK Produkt haben Sie ein hochwertiges
Qualitstserzeugnis erworben, fur das wir weltweit giltige Garantie- und
Kulanzleistungen gewdhren. Fir néhere Informationen dazu gehen Sie
bitte auf: https://swarop.tk/general_warranty

TECHNISCHE DATEN

Alle technischen Daten zu |hrem Produkt finden Sie unter:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Alle Angaben sind typische Werte.

Anderungen in Ausfuhrung und Lieferung sowie Druckfehler sind vorbehalten.
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3. OPERATION

3.1 ADJUSTMENT OF THE TWIST-IN EYE CUPS

Use without eyeglasses:
Turn both eye cups (counterclock-
wise] until they stop.

Use with eyeglasses:
Turn both eye cups (clockwise)
until they stop.

There are two alternative intermedi-
ate stages for observing with and
without eyeglasses.

3.2 ADJUSTING THE DISTANCE BETWEEN
THE EYEPIECES

To see a single round image, adjust the two halves of the
binoculars until no irritating shadows can be seen.

NL PURE / EN 11



3.3 DIOPTRIC COMPENSATION

To achieve optimal image quality, the possibly varying visual
acuity between the left and right eye must be corrected.

= =
EREE

MaDE
AUSTRIA
gidmases

Use with equal acuity of both eyes:

WS

il
w

~35
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If you can see equally well with both eyes, make sure the
diopter adjustment is set to zero. You can feel the protfrusion

on the adjusting ring engage in the zero position and the
scale on the back of the binoculars corresponds to the index.

Use with varying acuity of both eyes:

1. Look through the left ocular with your left eye and tum the
focusing wheel to focus sharply on a selected object.

2.Now, using your right eye, look af the same object

through the right eyepiece and use the diopiric compen-
sation fo set the optimal image sharpness.
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3.4 ADJUSTMENT OF FOCUSING

It is possible to bring every subject
info focus from the shorfest adjust-
ment distance (see technical data
. sheef) to infinity by tumning the focus-
ing wheel.

4. REMOVING THE OBJECTIVE
LENS COVER

1. Open the objective lens cover.

2. Pull the lens cover firmly down-
wards.

3. Fit the filler piece into the metal
ring. When you hear a click, this
means that it is attached.

fclick
e

Note:

When you want fo replace the lens cover, slide the filler piece
out of the metal ring with your thumb and then repeat Step 3
with the lens covers.

NL PURE / EN 13



WARRANTY

This product from SWAROVSKI OPTIK is a high-quality instrument for
which we grant worldwide warranty and goodwill services. For more in-
formation, please visit: https://swarop.tk/general_warranty

TECHNICAL DATA

You can find all technical data for your product at:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

All the specifications given are typical values.

We reserve the right to make changes regarding design and delivery.
We accept no liability for printing errors
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3. MISE EN SERVICE

3.1 REGLAGE DE LA BONNETTE
OCULAIRE ROTATIVE

Utilisation sans lunettes :

Faites tourner les deux bonnettes
oculaires rotatives (dans le sens
inverse des aiguilles d'une montre)
jusqu's la butée.

Utilisation avec des lunettes :

Faites tourner les deux bonnettes
oculaires (dans le sens des aiguilles
d'une mon-re| jusqu’s la butée.

Positions alternatives ou échelons
intermédiaires pour porteurs de
lunettes ou non.

3.2 REGLAGE DE LA DISTANCE INTERPUPILLAIRE

Pour pouvoir obtenir une seule image circulaire, écartez
les deux lunettes de vos jumelles jusqu'a ce que les
ombres génantes aient entierement disparu.

NL PURE / FR 15



3.3 CORRECTION DIOPTRIQUE

Pour pouvoir obtenir une qualité iréprochable de l'image, il
importe de compenser les différences d'acuité visuelle entre
I'oeil gauche et |'ceil droit.

Utilisation avec une acuité visuelle identique pour les deux
yeux :

R

MaDE N
AUSTRIA

=
il

Sivous voyez aussi bien d'un ceil que de I'autre, assurez-vous

que l'ajustement dioptrique est réglé & zéro. Vous pouvez

sentir la protubérance de la bague de réglage s'enclencher

dans la position zéro, et la graduation & I'arriére des jumelles

correspond & l'indice.

Utilisation avec une acuité visuelle variant d'un oeil &
I'autre :

1. Regardez avec I'oeil gauche & travers |'oculaire gauche
et réglez la netteté d'un objet déterminé & I'aide de la
molefte de focalisation.

2.Regardez & présent le méme obijet de votre oeil droit, &

travers |'oculaire droit, et ufilisez le réglage de la correc-
tion dioptrique pour obtenir une netteté d'image optimale.
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3.4 REGLAGE DE LA NETTETE DE L'IMAGE

En faisant tourner la molette de foca-
lisation, vous pouvez faire la mise
au point sur chaque objet, de la
. distance minimum de mise au point
(voir la fiche signalétique technique)
& linfini.

4. RETRAIT DU CAPUCHON PROTEC-
TEUR POUR LENTILLES D'OBJECTIF

1. Ouvrez le caopuchon protecteur
pour lentilles d'objectif.

2. Tirez fermement le capuchon pro-
% tecteur vers le bas.

3. Introduisez l'insert dans la bague
métallique. Il émet un déclic lorsqu'il
est correctement installé.

fclick
e

Remarque :

Si vous souhaitez réinstaller le capuchon protecteur, retirez
l'insert de la bague métallique avec le pouce, puis répétez
I'étape 3 avec le capuchon protecteur.

NL PURE / FR 17



GARANTIE

Ce produit SWAROVSKI OPTIK est un instrument de haute qualité,
pour lequel nous accordons une garantie mondiale et des gestes commer-

ciaux. Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web :
https://swarop.tk/general_warranty

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Vous trouverez toutes les caractéristiques techniques relafives & votre pro-

duit & I'adresse suivante : https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Toutes les données sont des valeurs standard

Sous réserve de modifications ultérieures concernant la conception,
la livraison et les erreurs d'impression

18 NL PURE / FR

3. USO

3.1 REGOLAZIONE DELLE CONCHIGLIE
OCULARI GIREVOLI

Uso senza occhiali:

Per fare cio girare completamente
la conchiglia oculare girevole (in
senso antiorario).

Uso con occhiali:

Girare la conchiglia oculare gire-
vole (in senso orario) fino alla
battuta.

Posizioni alternative e gradi inter-
medi per portatori e non portatori
di occhiali.

3.2 REGOLAZIONE DELLA DISTANZA OCULARE

Per offenere un'unica immagine circolare, piegare i due
corpi del binocolo finché non appaiano piv fastidiose

ombre.

NL PURE / IT 19



3.3 COMPENSAZIONE DELLE DIOTTRIE

Per raggiungere una qudlits d'immagine ideale bisogna
compensare |'eventuale diversa capacita visiva fra |'occhio
sinisiro e quello destro.

Uso con uguale capacitd visiva di entrambi gli occhi:

Se i vostri occhi hanno la stessa capacita visiva, assicuratevi
che la regolazione diotirica sia impostata su zero. Potete sen-
fire la sporgenza sull'anello di regolazione giungere in posi-
zione zero come mostrato sulla scala sul refro del binocolo.

Uso con differente capacitd visiva di entrambi gli occhi:

1. Con |'occhio sinistro guardate atiraverso |'oculare sinistro
e mettefe a fuoco l'immagine dell'oggetto prescelto con
I'ausilio della rotella di focalizzazione.

2. Ora guardate con 'occhio destro lo stesso oggetto affra-

verso 'oculare destro ed impostate la nitidezza oftimale
con la compensazione diottrica.
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3.4 MESSA A FUOCO DELL'IMMAGINE

Ruotando la rotella de focalizzazio-
ne le sara possibile offenere un'im-
magine nitida di qualsiasi oggetto

posto ad una distanza ridotta (vedi
" scheda tecnica) fino all'infinito.

4. RIMOZIONE COPRIOBIETTIVO

1. Aprite il copriobiettivo.

2. Tirate il copriobiettivo con decisio-

% ne verso il basso.

3. Inserite I'elemento di riempimen-

to nell'anello di metallo. Quando

senfirete il clic avrefe agganciato
f click I'accessorio.

&

Nota:

Per riposizionare il copriobiettivo, fare scorrere |'elemento di
riempimento fuori dall'anello di metallo con il pollice, quindi
ripetete il passaggio 3 con il copriobiettivo.

NL PURE / IT 21



GARANZIA

Questo articolo di SWAROVSKI OPTIK & un prodotto di alta qualita, per
il quale forniamo servizi di garanzia e correntezza commerciale in tutfo il
mondo. Per ulteriori informazioni, visitate:
https://swarop.tk/general_warranty

DATI TECNICI

Tutti i dati tecnici del prodotfto possono essere consuliati alla pagina:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

E e E
P i Ay =t

Tutti i dati riportati sono valori fipici

Con la riserva di apportare modifiche a modelli e forniture e salvo errori di stampa.
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3. FUNCIONAMIENTO
3.1 AJUSTE DEL ANILLO GIRATORIO DEL OCULAR

Empleo sin gafas:

Gire las dos copas oculares en
direccién contraria al sentido de
las agujos del reloj, para que sal-
gan hasta alcanzar el tope.

Empleo con gafas:
Gire las dos copas oculares para
que entren hasfa alcanzar el tope.

Posiciones alternativas y niveles
intermedios tanto para los que lle-
van gafas como para los que no.

3.2 AJUSTE DE LA DISTANCIA INTERPUPILAR

Para obtfener una imagen redonda y dnica, debe abrir o
cerrar los binoculares hasta la posicién en que deje de
apreciar sombras molestas.

NL PURE / ES 23



3.3 COMPENSACION DE DIOPTRIAS

Para alcanzar la mejor calidad de imagen quizds es nece-
sario ajustar la disfinfa capacidad de visién entre el ojo
izquierdo y el derecho.

Empleo con igual agudeza visual en los dos ojos:

MADE N
AugTRIA

"IH |‘ |

R
i

Si puede ver igualmente bien con ambos ojos, asegurese de
que el ajuste de dioptrias esté en cero. Puede sentir que la
protuberancia en la anilla de ajuste se engancha en la posi-
cién cero y la escala de la parte posterior de los binoculares
corresponde al indice.

Empleo con diferente agudeza visual en los dos ojos:

1. Mire con el ojo izquierdo por el correspondiente ocular
y con la rueda de enfoque ajuste la nifidez de algin ob-
jeto.

2. Mire ahora el mismo objeto con el ojo derecho a través
del ocular derecho y ajuste con el corrector de dioptrias
la nitidez de la imagen.
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3.4 AJUSTE DEL ENFOQUE DE IMAGEN

Girando la rveda de enfoque
puede ajustar la nitidez para cual-
quier objefo, desde la distancia de
. ajuste més corto (consulte los datos
técnicos) hasta el infinito.

4. RETIRAR LA TAPA PROTECTORA
PARA EL OBJETIVO

1. Abra la tapa protectora para el
obijefivo.

2. Tire de la tapa profectora para
% el objetivo firmemente hacia abajo.

3. Encaje la pieza de relleno en el

anillo metdlico. Cuando escuche un

clic, significa que estd correctamente
f click fijada.

Nota:

Cuando desee volver a colocar la tapa protectora para el
obijefivo, exiraiga la pieza de relleno del anillo metdlico con
el pulgar y luego repita el Paso 3 con las tapas protectoras
para el objetivo.

NL PURE / ES 25



GARANTIA

Este producto de SWAROVSKI OPTIK es un instrumento de alta calidad
para el que concedemos servicios de garantia y buena voluntad a nivel
mundial. Si desea obtener mds informacién, visite:
https://swarop.tk/general_warranty

DATOS TECNICOS

Enconfrard todos los datos técnicos de su producto en:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Todos los datos estén indicados en valores medios.

Queda reservado el derecho a introducir modificaciones en disefio y enfrega
No aceptamos responsabilidad alguna por errores de impresién.
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3. BEDIENING

3.1 INSTELLING VAN DE DRAAIDOPPEN

Gebruik zonder bril:

Draai beide dracidoppen (tegen
de wijzers van de klok in) tof de
aanslag eruit.

Gebruik met bril:

Draai beide draaidoppen (met de
wijzers van de klok mee) tot de
aanslag erin.

Alternatieve  posities  resp.  tus-
senstanden voor brildragers en
niet-brildragers.

3.2 INSTELLING VAN DE OOGAFSTAND

Om een enkel rond beeld te zien, knikt u beide verrekij-
kerhelften zo ver, tot er geen storende schaduwen meer
opireden.

NL PURE / NL 27



3.3 DIOPTRIE-CORRECTIE

Om een optimale beeldkwaliteit te bereiken moet het even-
tueel verschillende gezichtsvermogen tussen het linker en het
rechter oog worden gecompenseerd.

Gebruik bij gelijk gezichtsvermogen van beide ogen:

Als je mef beide ogen even goed zief, zorg er dan voor dat
de dioptriecorrectie op nul is ingesfeld. Je kunt het neusje op
de correctiering in de nulpositie voelen klikken en de schaal op
de achterzijde van de verrekijker komt overeen met de index.

Gebruik bij verschillend gezichtsvermogen van beide ogen:

1. Kijk met het linker oog door het linker oculair en stel met
het scherpstelwielfie de beeldscherpte van een gekozen
object in.

2. Kijk nu met het rechteroog door het rechteroculair naar
hetzelfde object en stel met de diopirie-correctie de opti-
male beeldscherpte in.

28 NL PURE / NL

3.4 INSTELLING VAN DE BEELDSCHERPTE

Door dracien van het scherpstel-
wieltie kunt u elk object van de
kortste instelafstand (zie technisch

gegevensblad) fot oneindig scherp
~ stellen.

4. DE OBJECTIEFBESCHERMKAP
VERWIJDEREN

1. Open de objectiefbeschermkap.
2. Trek de beschermkap stevig om-
laag.

%
3. Plaats het afdekstukje op de meta-
len ring. Het afdekstukje is goed
bevestigd als je een klik hoort.

fclick
(i)

Let op:

Schuif het afdekstukje met je duim uit de mefalen ring om de
objectiefbeschermkap terug te plaatsen en herhaal vervol
gens stap 3 met de beschermkappen.

NL PURE / NL 29



GARANTIE

Dit  product van  SWAROVSKI ~ OPTIK is  een  hoog-
waardig instrument waarvoor wij wereldwijde garantie- en goodwillservi-

ces bieden. Kijk voor meer informatie op:
https://swarop.tk/general_warranty

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Alle technische specificaties voor je product vind je op:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Alle gegevens zijn typische waarden

Wijzigingen in uitvoering en levering alsmede drukfouten voorbehouden
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3. HANDHAVANDE

3.1 INSTALLNING AV DE VRIDBARA
OGONMUSSLORNA

Bruk utan glaségon:
@ @ Vrider du ut 8gonmusslan helt (mot-

sols).

Bruk med glaségon:
@ @ Vrid in b&da 8gonmusslorna (meds-

ols) fill stopp.

Alternativa positioner eller mellan-
O O lagen for anvéndare bade med

och utan glassgon.

3.2 INSTALLNING AV AVSTANDET MELLAN OGONEN

For aft se en enda rund bild, vrid bada kikarhalvorna tills
inga stérande skuggor &r synliga.

NL PURE / SV 31



3.3 DIOPTRI JUSTERING

For att &stadkomma maximal bildkvalitet, bér man korrigera
eventuell skillnad mellan héger och vénster sga.

Nér synférmégan ér lika p& béda 8gonen:

I =

Om du kan se lika bra med bada égonen ska du stélla in
dioptrijusteringen p& noll. Du kan kénna att den utskjutande
delen pa justeringsringen &r i nolléget och aft skalan pa kika-
rens baksida motsvarar indexet.

Nér dgonen har olika synférméga:

1. Titta genom det vanstra okularet med det vanstra égat
och vrid fokuseringsringen s& att féremalet du tittar p& ar
skarpt.

2. Titta nu med héger 8ga genom héger okular p& samma
objekt och stall med dioptrivtigmningen in optimal bild-
skarpa.
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3.4 FOKUSERING

Genom att vrida fokuseringsringen
kan du stéllain skarpan pa féremal
o N\~ p& mycket ngra hall (se tekniska

\ II data) och upp fill oandligt.

4. TA BORT OBJEKTIVSKYDDET

1. Oppna objektivskyddet.

2. Dra linsskyddet nedat med fast
hand.

3. Montera fyllnadsdelen i metall-
ringen. Nér du hor eft klick sitter def
pa plats.

fclick
i,

Observera:
Nar du vill byta linsskydd skjuter du ut fyllningsdelen ur
metallingen med tummen och upprepar sedan steg 3 for
linsskydden.
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GARANTI

Denna produkt fran SWAROVSKI OPTIK &r eft hogkvalitetsinstrument, som
vi beviliar globala garanti- och goodwilliignster fér. Mer information finns
pé: https://swarop.tk/general_warranty

TEKNISKA DATA

Alla tekniska data for din produkt finns pé:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Alla uppgifter &r typiska vérden.

Andringar i utférande och leverans samt tryckfel forbehdlles
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3. KAYTTO
3.1 KIERRETTAVIEN OKULAARIEN SAATO

Kaytts ilman silmélaseja:
Kaanng simékappale vastapdivéan
kokonaan ulos.

Kaytts silmélasien kanssa:
Kaanng silmakappaleet myétépai-
vaan kokonaan sisaén.

Vaihtoehtoiset asennot/véliasennot
silmalasien kaytisijille ja silmalasit-
tomille.

3.2 SILMAVALIN SAATO

Jotta kohde nakyisi yhtend pyérednd kuvana, k&dnng
kiikarin kahta puoliskoa siten, efté hdairitsevié varjoja ei
esiinny.

NL PURE / FI 35



3.3 SILMIEN VALISEN VOIMAKKUUSERON
KORJAAMINEN

Jotta kuva soadaan optimadlisen tarkaksi, on oikean ja
vasemman silmén vélinen naéntarkkuuden ero korjattava.

Jos molemmissa silmissd sama nékadkyky:

AR

Fsknmesss
h

il
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Jos molemmissa silmiss&i on yhté hyva naké, aseta silma-

kohtainen saatdé nollaan. Nolla-asennossa  séatérenkaan
ulkonema  kytkeytyy ja kikareiden takana oleva asteikko
vastaa osoitinta.

Jos silmien né&kdkyvyssé on ero:

1. Katso vasemmalla silméllé vasemmasta okulaarista ja
tarkenna tarkennuspysréstd valittuun kohteeseen.

2. Katso nyt oikealla silméllé oikean okuloarin l&pi samaan
kohteeseen ja saadé diopterin tasauksen avulla optimaa-
linen kuvantarkkuus.
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3.4 TARKENNUS

Saatepysran avulla voidaan saétad
kilkarin politovalia kohteeseen sopi-
vaksi, vahimmaisetdisyydesta (ks.
_ tekniset tiedot) aina adrettdbmadn
asti.

4. OBJEKTIIVIN SUOJAN IRROTUS

1. Avaa objekfiivin suoja.

2. Vedd objektiivin suojaa lujasti

alaspain.
%

3. Aseta taytekappale metallirenkaa-
seen. Kun kuulet naksahduksen, se
on kiinnitetty.

fclick
i

Huomio:

Kun haluat aseftaa obijekfiivin suojan takaisin paikalleen,
liv'uta taytekappale ulos metallirenkaasta peukalolla ja toista
sitten vaihe 3 objektiivin suojilla.
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TAKUU 3. BETJENING
3.1 INDSTILLING AF @JESTYKKERNE, DER KAN DREJES

Anvendelse uden brille:
Drej gjestykkerne helt ud (mod uret).

Tama SWAROVSKI OPTIKin tuote on korkealaatuinen instrumentti, johon
siséiltyvét maailmanlaajuinen takuu ja liséipalvelut. Lisétietoja on osoitteessa:
https://swarop.tk/general_warranty

Anvendelse med brille:
Drej begge ejestykker ind (med uret)
indtil anslaget.

TEKNISET TIEDOT

Kaikki tuotteesi tekniset tiedot ovat osoifteessa:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata . .
Alternative positioner og mellem-

positioner for personer med og
uden briller.

3.2 INDSTILLING AF @JENAFSTANDEN

For at kunne se et enkelt, rundt billede vrider du begge
kikkerthalvdele sé& langt ud af der ikke optraeder generen-
de skygger.

Kaikki tiedot ovat yleisarvoja.

Oikeudet muutoksiin mukaan lukien painovirheisiin pidétetdan.
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3.3 DIOPTRISK JUSTERINGSOMRADE

For at opné& en optimal billedkvalitet skal den eventuelt diver-
gerende synsevne p& det vensire og det hgjre gje udlignes.

Anvendelse ved ens synsevne pd begge ajne:

s

Mane
AUSTRIA

prisesess
\
I

i
w
e

: =_._-.-.r:\\\\_\

Hvis du ser lige godt med begge @jne, skal du serge for, at
dioptrien er indsfillet il nul. Du kan maerke, at fremspringet pa
justeringsringen griber fat i nulstillingspositionen, og at skala-
en p& bagsiden af kikkerten svarer fil indekset.

Anvendelse ved forskellig synsevne p& begge gjne:

1. Kig med det vensire @je gennem det vensire okular og ind-
stil billedskarpheden for et udvalgt objekt med fokuserings-
hjulet.

2. Se nu med hajre gie gennem hajre okular p& den samme
genstand, og indstil p& den opfimale billedskarphed ved
hjzelp of det dioptriske justeringsomréde.
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3.4 INDSTILLING AF BILLEDSKARPHEDEN

Ved ot dreje pa fokuserings-
hjulet kan du stille skarpt p& et
ethvert objekt fra den korteste
_ indstillingsafstand  [se def tekniske
datablad) fil vendeligt.

4. AFMONTERING AF OBJEKTIV-
BESKYTTELSESDAKSLET

1. Abn objektivbeskyttelsesdaekslet.

2. Tag godt fat om beskyttelsesdaek-
% slet, og traek det nedad.

3. Seet udfyldningsstykket i metalrin-

gen. Det er korrekt fastgjort, nar du

harer stykket klikke p& plads.

fclick
e

Bemaerk:

Né&r du vil udskiffe beskyttelsesdaekslet, skal du skubbe
udfyldningsstykket ud ad metalringen med tommelfingeren og
derefter gentage frin 3 med beskyttelsesdaekslerne.
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GARANTI

Dette produkt fra SWAROVSKI OPTIK er et instrument af hgj kvalitet, som
vi yder globale garanti- og goodwilljenester fil. Du kan f& flere oplysnin-
ger pa&: https://swarop.tk/general_warranty

TEKNISKE DATA

Du kan finde alle tekniske data for dit produkt pa:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Alle angivelser er typiske vaerdier.

Ret fil sendringer mht. udferelse og levering samt irykfejl forbeholdes

42 NL PURE / DA

3. MPUMEHEHME
3.1 PEMYJIMPOBKA HATJIA3HMKOB

Mpy ncnonbsosanumn bes oukos:
BeisepHute [O ynopa HArNAsHW-
kv, BpaOWaAs ux (NpoTWE 4aCOBON
crpenku).

Mpw ncnonb3oBAHUM B OUKAX:
Bpawaiite oba wHarnasHuka (no
4OCOBOJi cTpenke) Ao ynopa.

AﬂbTepHOTMBHbIe nosuuunn, T.e. Npo-
O O MEXY-TOUHbIE CTyneHun Ong Tex, Kro

HOCHUT U HE HOCHUT OUKMWU.

3.2 PEFYTMPOBKA MEX3PAYKOBOIO
PACCTOAHNA

[ng nonyuerns usobpoxerns B OAHON OKPYXHOCTM PA3-
BEAUTE MONOBUHKM DUHOKNS HA TAKOM yron, YTobbl ncuesnu
TEHU U NOMEXH.
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3.3 JOMNONHUTENBHAS GOKYCHUPOBKA

[ng nonyuenns onmumansHOro kayectsa oTobpaxeHns
Hobniogaemoro obvekta wHoraa Tpebyercs aonontu-
TeNbHAS POKYCUPOBKA C YUETOM ONTUUECKON PE3KOCTU.

Mcnonbsosarme npubopa nioabmn bes ametponum nesoro
¥ NPABOrO rNa3a:

Ecu Bbl oamHakoso xopowo suaute oboumn masamu, ybe-
antecb B TOM, 4TO ﬂMOﬂTqueCKOq HOCTpOHKO \/CTOHOB”eHO
B HyNeByio no3uumio. MOXHO NOUYBCTBOBATH, KAK BLICTYN HA
KONbLie HACTPOWKM 3QHMMAET HyNeByto NO3MUMIO, O WKANA Ha
0bpaTHOI CTOPOHE DHHOKNS COOTBETCTBYET STOMY 3HAUEHHIO.

Mcnonb3osakme npubopa ¢ ametponueit nesoro u npa-
BOTO FNa3a:

1.[TocmoTpute nesbiM NA30M B JIEBLIN OKYNIp W
HOCTPO/MTE C NOMOILbIO MAXOBMKA (HOKYCUPOBKM
Heobxoaumyio peskocTs Habmoaaemoro obvekTa.

2.Tenepb NOCMOTPUTE NPGBBIM [MIA30M 4Yepes npasbii
OKyNgp Ha TOT xe ODBEeKT M C MOMOLWbIO YCTPOMCTBA
OMONTPUAHON  KOPPEKUMW HABEAMTE ONTUMANbHYIO
PE3KOCTb.

44 NL PURE / RU

3.4 HACTPOMKA PE3KOCTM M3OBPAXKEHMA

Bpawas maxosuk  dokycu-
posku, Bbl moxeTe BbINOAHUTL
okycuposky HO obvekt or
CAMOrO  MUHUMANBHOrO — pacc-
TOAHNS (CM. TexHuueckyio cneumndm-
Kaumio) ao beckoHeuHocTy.

4. CHATUE KPbILLUKM OBBbEKTUBA

1. OtkpbiTs kpbilwky 0bbekTmBa.

2. C ycunvem noTaHyTs Kpbiwky obb-
eKTUBA BHM3.

3. BcraBute 3amywky B metanu-
yeckoe konbuo. Ona byger saduk-
CHMPOBAHA, KOTAA YCIbIWMTE WENYOK.

fclick
i

Mpumeuanme:

Ecrv Bam notpebyetca BepHyTs Kpbiwky obbekea, bonblumm
nanbUem COBMHbTE 3AMYyWKY C METAINYECKOTO KOMbUA W
nosTOpUTE War 3 ¢ KpbIWKOH obbekTsa.
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TAPAHTUA

10 uzgenne SWAROVSKI OPTIK gBnseTcs BbICOKOKQUECTBEHHbBIM MH-
CTPYMEHTOM, HQ KOTOPbIA Mbl NPEAOCTABASEM MEXAYHAPOAHYIO FaPaH-
THIO M3roTOBMTENS U A0BPOBONBHYIO rapaHTHio. [lns nonyueHus AononHu-
TenbHOW MHchopmaumun nocetmre: Hﬁps://swcropik/generoLwarronty

TEXHUYECKWME JAHHBIE

Bce textnueckue XAPAKTePUCTUKK BAWEro M3aenus npuseneHbl 30ech:

https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Bce napametpei ssnsiotcs TnoseimmM

IMpoussoautens ocTasnseT 3a coboit NPABO U3MEHSTL KOHCTRYKLMIO U KOMINEKT NOCTOBKM,
OH He HeceT OTBEeTCTBEHHOCTH 3a BO3MOXHbIE ONeyaTku.
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3. OBStUGA
3.1 REGULACJA WKRECANEJ MUSZLI OCZNEJ

Pozycja wyijéciowa bez okularéw:
Obré¢ muszle oczne do oporu
przeciwnie do kierunku ruchu
wskazéwek zegara.

Pozycja wyijéciowa w okularach:
Obré¢ muszle oczne do oporu
zgodnie z kierunkiem ruchu wska-
zowek zegara.

Dwa ustawienia posrednie do
obserwacji w okularach i bez
okularow.

3.2 REGULACJA ROZSTAWU OKULAROW

Aby widziany obraz byt pojedynczym okregiem, wyre-
guluj odlegtos¢ pomiedzy tubusami lometki, co pozwoli
wyeliminowa¢ cienie zaktécajgce obraz.
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3.3 REGULACJA DIOPTRII

W celu zapewnienia optymalnej jakosci obrazu wyreguluj
osfroé¢, aby wyréwnaé réznice miedzy lewym i prawym
okiem. Regulacja przy jednakowej ostrosci widzenia oboj-
giem oczu

Jak dostosowaé, jesli oboje oczu majq jednakowe widzenie

W przypadku jednakowej ostrosci wzroku w obu oczach
nalezy ustawi¢ regulacje dioptrii na zero. Wypukfos¢ na
pierécieniu do regulacji zaskoczy w pozycji zerowej, a skala
z tytu lomnetki bedzie odpowiadata ustawieniu wskaznika.

Regulacja przy roznej ostroéci widzenia w prawym i lewym oku

1.Popatrz lewym okiem przez lewy okular. Patrzac na
wybrany obiekt, obracaj pokrefto do regulacii ostrosci do
uzyskania pefnej osfrosci obrazu.

2.Nastepnie, patrzqc prawym okiem przez prawy okular
na ten sam obieki, obracaj pierécier do regulacii dioptrii
do uzyskania petnej osfroéci obrazu. dioptrii do uzyskania
petnej ostroéci obrazu.
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3.4 REGULACJA OSTROSCI

Obracajgc pokretto do regulacii
osfroéci, mozna ustawi¢ optymalng
osfroé¢ na dowolnym obiekcie od
. najmniejsze| odlegtosci ogniskowo-
nia (zob. arkusz danych technicz-
nych) do nieskonczonosci.

4. ZDEJMOWANIE OStONY
OBIEKTYWU

1. Otwérz ostone obiektywu.
2. Zdecydowanym ruchem pociggnij
% ostone w dot.

fclick
e

3. Umies¢ zaslepke w metalowym
obrzezu. Klikniecie oznacza, ze
zasdlepka jest przymocowana.

Uwaga:

Aby ponownie zalozy¢ ostone obiektywu, wysun kciukiem
zaslepke z mefalowego obrzeza, a nastepnie zatéz ostone,
powtarzajqc krok 3.
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GWARANCJA

Ten produkt marki SWAROVSKI OPTIK to najwyzszej klasy urzgdzenie

objete globalng ofertq ustug w zakresie gwarancji i $wiadczer grzeczno-

sciowych. Wigcej informacii na stronie:
https://swarop.tk/general_warranty

DANE TECHNICZNE

Petne dane techniczne dotyczqce produkiu sq dostepne na stronie:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Wszysikie przytoczone dane techniczne sq wartoéciami typowymi

Zastrzega sig mozliwos¢ zmian w wykonaniu i zakresie dostawy,
a takze btedow w druku
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3. OBSLUHA
3.1 NASTAVENI SROUBOVACIHO OKULARU

PoZateéni poloha bez bryli:
Otocte okulary proti sméru hodino-
vych ru¢icek az do krajni polohy.

PoZdateéni poloha s brylemi:
Otocte okulary ve sméru hodino-
vych ru¢icek do krajni polohy.

Tyto polohy predstavuji dvé alter-
nativni sttedni polohy pro pozoro-
véni s brylemi a bez nich.

3.2 NASTAVENI VZDALENOSTI MEZI OKULARY

Pokud chcete vidét jednolity kruhovy obraz, upravte
nastaveni obou polovin okuldrd tak, abyste nevidéli zadné
rudivé stiny.
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3.3 VYROVNANI DIOPTRIi

Pokud chcete zaijistit idedlIni kvalitu obrazu, upravte zaostte-
ni tak, abyste kompenzovali jakékoli rozdily mezi levym a
pravym okem. Uprava nastaveni, pokud maijf ob& odi stejné
vidénf

Jak se pfizpUsobit, pokud obé odi vidi stejné

Jestlize vidite ob&ma o¢ima stejné dobre, ujistéte se, ze vyrov-
nani dioptrii je nastaveno na nulu. V nulové poloze ucitite
zapadnuti vyénélku na vyrovnévacim krouzku a stupnice na
zadnf strané dalekohledu bude odpovidat indexu.

Uprava nastaveni, pokud mdte pro kazdé oko jiné dioptrie

1. Divejte se levym okem skrz levy okuldr. Vyberte n&jaky
pfedmét a otdcejte zaosifovacim koleckem, dokud presné
nezaosffite.

2. Nyni se podivejte na stejny predmét pravym okem skrz

pravy okuldr a otécejte krouzkem vyrovnani dioptrif, dokud
neuvidite pfedmét osfte.
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3.4 NASTAVEN| ZAOSTRENI

Otocenim zaostfovaciho kolecka
m0zefe zaosffit na libovolny obijek
od nejkraf3i zaostfovaci vzddlenosti
. [viz list s technickymi udaiji] az do
nekonecna.

4. ODSTRANENI KRYTU OBJEKTIVU
1. Oteviete kryt objektivu.
2. Pevng zatéhnéte za kryt objekfivu
smérem dold.

%

3. Umistéte zatku do  kovového
krouzku. Az uslysite cvaknuti, zname-
na to, Ze je kryt pfipevnén.

fclick
i,

Pozndmka:
Pokud chcete umistit kryt objektivu zpét na misto, palcem
vysuiite zatku z kovového krouzku a potom znovu opakujte

krok 3.

NL PURE / CZ 53



ZARUKA

Tenfo produkt od spole¢nosti SWAROVSKI OPTIK je vysoce kvalimi pri-
stroj, pro ktery poskytujeme celosvétové sluzby v rdmci zéruky a kulance.

Dalsi informace ziskdte na adrese: https://swarop.tk/general_warranty

TECHNICKE UDAJE

Vsechny technické udaje k produkiu naleznete na adrese:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Viechny uvedené technické tdaje predstavuji typické hodnoty.

Zmény v provedeni a dodavce, stejné jako fiskové chyby jsou vyhrazeny.
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3. OBSLUHA
3.1 NASTAVENIE SKRUTKOVACIEHO OKULARA

Zagiatoénd poloha bez okuliarov:
Otoete okuldre proti smeru hodino-
vych ru¢iciek az do krajnej polohy.

Zatiatoénd poloha s okuliarmi:
Otocte okuldre v smere hodinovych
rugiciek do krajnej polohy.

K dispozicii s0 dve alternativne
stredné polohy na pozorovanie s
okuliarmi aj bez nich.

3.2 NASTAVENIE VZDIALENOSTI MEDZI OKULARMI

Ak chcete vidief jednoliaty kruhovy obraz, upravte nasta-
venie oboch polovic okularov tak, aby ste nevideli Ziadne
rusivé tiene.
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3.3 VYROVNANIE DIOPTRII

Ak chcete zaistif idealnu kvalitu obrazu, upravte zaostrenie
tak, aby ste kompenzovali akekolvek rozdiely medzi [avym
a pravym okom. Nastavenie, ak maju obe oci rovnake
videnie

Ako sa prisposobif, ak obe oéi vidia rovnako

Ak vidite rovnoko dobre na obe ogi, skontrolujte, ¢i je
vyrovnanie diopfrif nastavené na nulu. V nulovej polohe citite
zapadnutie vystupku na nastavovacom krizku a stupnica na
zadnej strane dalekohladu zodpovedd indexu.

Nastavenie, ak majo oéi rézne dioptrie

1.Pozerajte sa cez [avy okuldr lavym okom. Vyberte objekt
a of¢eajte zaostrovacim kolieskom, kym nebude obraz
ostry.

2 Teraz sa pravym okom pozrite na ten isty objekt cez pravy

okuldr a otéeajte krozkom vyrovnania dioptrii, kym obraz
nebude ostry.
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3.4 NASTAVENIE ZAOSTRENIA

Otoenim zaostrovacieho kolieska
mozete zaostrif na [ubovolny obijekt
od najkratiej zaostrovacej vzdiale-
. nosti (pozrite list s technickymi udaj-
mi) aZ do nekoneéna.

4. ODSTRANENIE KRYTU
OBJEKTIVU

1. Otvorte kryt objektivu.
2. Pevne potiahnite kryt obijekfivu
% smerom nadol.

3. Umiestnite z&tku do kovového
krozka. Ked budete pocuf kliknutie,
znamend to, ze kryt je pripevneny.
f click
&

Poznamka:
Ak chcete vratif kryt objektivu spaf na miesto, palcom vysufite
zatku z kovového krizku a potom zopakujte krok 3.
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ZARUKA

Tenfo vyrobok spolo¢nosti SWAROVSKI OPTIK je pristroj velmi vysokej
kvality, na kiory na celom svete poskytujeme zéruku a sluzby kulancie.
Viac informdcif néjdete na: https://swarop.tk/general_warranty

TECHNICKE UDAJE

Vsetky technické Gdaje k produkiu ngjdete na adrese:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Vsetky udaje so typické hodnoty,

Vyhradzujeme si prévo na zmenu dizajnu a vykonu. Za tlagové chyby nenesieme Ziadnu
zodpovednosf.
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3. MUKODTETES
3.1 A FEL/LECSAVARHATO SZEMKAGYLOKBEALLITASA

Kezd8pozicié szemiiveg nélkil:
Forditsa el a szemkagylokat az
Sramutatd  jardaséval ellentétes
iranyban itkézésig.

Kezd8pozicié szemiiveggel:
Forditsa el a szemkagylékat oz
oramutatd  jarasaval megegyezé
iranyban itkézésig.

Keét alternativ koztes pozicio érhetd
el a szemiveggel vagy szemiveg
nélkil térténd haszndlathoz.

3.2 A SZEMLENCSEK KOZOTTI TAVOLSAG BEALLITASA

Ahhoz, hogy egyetlen kerek képet lésson, ¢llitsa be a
tavess mindkét felét ugy, hogy ne maradjanak zavaréd
amyékok.
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3.3 DIOPTRIASZABALYOZAS

Az optimdlis képminéség érdekében ugy dllitsa be a
fokuszt, hogy az kiegyenlitse a bal és jobb szem kozotii
kilonbségeket. Bedllitds egyforman jél 1¢t¢ szemekhez

Hogyan kell bedllitani, ha mindkét szem azonos latéssal
rendelkezik

L
b=
y Prskvesses
.-\E\“\\\ | |
W
NL 10x42 fﬁ;@ gl

Ha mindkét szemével ugyanolyan ¢l lat, ¢llitsa a dioptria-
szabdlyozot nulldra. Bedllitéskor az allitégydrd nydlvanya
érezhetéen a nulla pozicidba dll, és a tavess hatuljan 1évé
skala illeszkedik a beosziasokhoz.

Bedllitds eltéré er8sségl szemekhez

1.Nézzen 4t a bal oldali szemlencsén a bal szemével.
Vdlasszon ki egy targyat, és forditsa el a fokuszallito gyo-
rGf, amig a targy élesen nem latszodik.

2.Nézzen rd ugyanarra a fargyra a jobb oldali szemlen-

csén Gt a jobb szemével, és dllitsa be a dioptriaszabdlyo-
z4 gyUrGt 0gy, hogy a targy élesen latszédjon.
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3.4 A KEPELESSEG BEALLITASA

A fokuszallite gyrg tekerésével bar-
milyen targyra fékuszalhat a legro-
videbb fékuszalasi tavolsagtal (lasd
. a mUszaki adatlapot] a végtelenig.

4. AZ OBJEKTIVFEDEL ELTAVOLITASA
1. Nyissa fel az objektivfedelet.
2. Hizza hatérozottan lefelé a fede-
let.

%

3. Helyezze be a kitsltéelemet a
fémgydribe. Ha kattanast hall, az
azt jelenti, hogy a kitsliéelem rogzilt.

fclick
i,

Megijegyzés:

Az objektiviedé| visszahelyezéséhez csisztassa ki a kitsltse-
lemet a fémgyribsl a huvelykujjaval, és ismételie meg a 3.
lépést az obijekiiviedéllel.
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GARANCIA 3. UPOTREBA
3.1 PODESAVANJE ZAKRETNOG SJENILA ZA OKO

Pocetni polozaj bez naoala:

Do kraja okrenite sjenila za o¢i
u smjeru suprofnom od kazalike
na satu.

Poetni polozaj s nao&alama:
@ @ Okrenite sjenila za o¢i u smjeru
kazalike na satu dokle god je
moguce.

Az On dltal vasérolt SWAROVSKI OPTIK-termék egy csicsminéségl mo-
szer, amelyhez a vilag minden té&jan garancidt és énkéntes garanciat nydj-
tunk. Tovdbbi informdcidért ldtogasson el a kévetkezé helyre:
https://swarop.tk/general_warranty

MUSZAKI ADATOK

A termék minden miszaki adata megtaldlhaté a:

hiips: //swarop.tk/NL_Pure_technicaldata Postoje dva izborna prijelazna
poloZaja za promatranje s nao&a-

lama i bez njih.

3.2 NAMJEéTAI\UE UDALJENOSTI IZMEBU SJENILA
ZA OCl

Za prikaz jedne okrugle slike namijestite dvije polovice dale-
kozora tako da ne vidite ometajuée sjene.

A megadott értékek fipikus értékek.

A termékek kivitelezésének és a szallitgsi feliételek modositéséra vonatkozé jogunkat
fenntartjuk. Nyomiatési hibakért nem vallalunk felelésséget
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3.3 1ZJEDNACAVANJE DIOPTRIJE

Da bi se osigurala optimalna kvaliteta slike, prilagodite Zari-
Ste tako da se nadoknade razlike izmedu lijevog i desnog
oka. Namijestanje ako je vid na oba oka jednak

Kako se prilagoditi ako oba oka imaju jednak vid

MADEIN
AusTRIA
asacwagsss

Ako vidite jednako dobro na oba oka, pobrinite se da je
namjestanje dioptrije postavlieno na nulu. Mozete osietiti
kako izbocina prstena za podesavanje ulazi u nulti polozaj
i liestvica na straznjoj strani dalekozora odgovara indeksu.

Namiestanje ako su vam oéi razlicite jacine

1.Pogledajte kroz lijevi okular lijevim okom. Odaberite
predmet i rofirajte kotaci¢ za fokusiranje dok ne bude
ostro fokusiran.

2.Sada desnim okom gledaijte isti predmet kroz desni okular

i okrecite kotagi¢ za namjestanje diopfrije dok ne postane
odtar.
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3.4 PRILAGODBA ZARISTA

Okrefanje kofagica za fokusiranje
omogucuje vam da se fokusirate
na bilo koji predmet od najmanje
_ udalienosti fokusiranja (pogledaite
tehnicke specifikacije) do beskonae-
nosti.

4. UKLANJANJE POKLOPCA LECE
OBJEKTIVA

1. Otvorite poklopac le¢e objektiva.
2. lzvucite poklopac le¢e &vrstim
% potezom prema dolje.

fclick
e

3. Postavite komad za punjenje u
metalni prsten. Kada &ujete zvuk
klika, to znagi da je pricvricen.

Napomena:

kada zelite zamijeniti poklopac obijektiva, kliznim pokretom
pomaknite komad za punjenje iz metalnog prstena palcem i
ponovite 3. korak s poklopcima obijektiva.
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JAMSTVO

Ovai je proizvod tvrtke SWAROVSKI OPTIK visokokvaliteni instrument te
za njega osiguravamo medunarodno jamstvo i usluge dobre vole. Vise
informacija potraZite ovdje: https://swarop.tk/general_warranty

TEHNICKI PODACI

Sve tehni¢ke podatke u vezi s ovim proizvodom mozefe pronadi na:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Sve navedene specifikacije predstavljaju tipiéne vrijednosfi

Pridrzavamo pravo promjena dizajna i nagina isporuke
Ne preuzimamo odgovomost za fiskarske pogreske.
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3. DELOVANJE
3.1 PRILAGAJANJE VRTUIVIH OCESNIH SKOLK

Zagetna pozicija brez ocal:
Ocesne skolike do konca zavrtite
v nasprofni smeri urinega kazalca.

Zacetna pozicija z oéali:
Ocesne skolike do konca zavrtite v
smeri urinega kazalca.

Obstajata dve vmesni poziciji za
opazovanie z o&ali ali brez njih.

3.2 NASTAVLJANJE RAZDALUE MED OKULARJEMA

Da bi lahko videli eno okroglo sliko, nastavite vsako polo-
vico dalinogleda tako, da ne vidite motecih senc.
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3.3 IZRAVNAVANJE DIOPTRIJE

Za najboligo kakovost slike prilagodite fokus, da tako
odpravite razlike med levim in desnim ocesom. Nastavitev,
&e imate enako dioptrijo na obeh o&esih

Kako se prilagoditi, ¢e imata obe ocesi enak vid

MADEIN
AusTRIA
asacwagsss

Ce na obe ocesi enako dobro vidite, poskrbite, da bo izrav-
nava diopfrije nastavliena na ni¢. Zacutili boste, da se izbok-
lina na nastavitvenem obro¢u zaskogi v nicelnem poloZzaiju,
lestvica na zadnii strani dalinogleda pa se ujema z indeksom.

Nastavitev, e imate na olesih razliéno dioptrijo

1. Z levim ocesom poglejte skozi levi okular. Izberite predmet
in vrtite kolesce za nastavitev fokusa, dokler slika ni izostre-
na.

2. Poglejte isti predmet skozi desni okular z desnim oce-

som in prilagajajte izravnavanje dioptrije, dokler slika ni
izostrena.
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3.4 PRILAGAJANJE OSTRINE

Z vrtenjem kolesca za nastavljivi
fokus se lahko osredotocite na kateri
koli predmet od najkrajse fokusne
. razdalie (glejte tehni¢ne podatke)
do neskon&nosti.

4. ODSTRANJEVANJE POKROVA
LECE OBJEKTIVA

1. Odprite pokrov lece obijekfiva.
2. Pokrov le¢e mocno povlecite
% navzdol.

fclick
e

3. Polnilo namestite v kovinski obro¢.
Ko zaslisite klik, pomeni, da e pri-
frieno.

Opomba:

Ko zelite zamenjati pokrov lece, s palcem vzemite polnilo iz
kovinskega obro¢a, nato pa ponovite frefji korak s pokrovom
lece.
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GARANCIJA 3. RAD
3.1 PODESAVANJE SKOLIKE OKULARA NA ZAVRTANJE

Poetni polozaj bez naoara:
Uvrnite 3kolike okulara u smeru
suprotnom od kretanja kazaliki

na satu do kraja.

Ta izdelek podjetia SWAROVSKI OPTIK je visokokakovosten instrument,
za katerega zagotavljamo globalne garancijske in dodatne storitve. Za
ve¢ informacij obis&ite: https://swarop.tk/general_warranty

Poetni polozaj sa nao&arima:
Uvrnite 3kolike okulara u smeru
kretanja kazaliki za satu do kraja.

TEHNICNI PODATKI

Vse tehni¢ne podatke o svojem izdelku lahko najdete na splemi strani:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Postoje dva alternativna meduni-
O O voa za posmatranje i sa i bez

naocara.

3.2 PRILAGODAVANJE DUZINE IZMEBU OKULARA

Podesite dve polovine dvogleda dok ometaju¢e senke ne
nestanu kako biste videli jedinstveni zaokruzeni prikaz.

Vsi podatki so fipicne vrednosti.

Pridrzujemo si pravico do sprememb dizajna in dostave. Ne sprejemamo odgovornosti
za morebiine napake pri fiskanju.
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3.3 1ZJEDNACAVANJE DIOPTRIJE

Podesite fokus kako biste kompenzovali bilo kakve razlike
izmedu levog i desnog oka i na taj nagin obezbedili opfi-
malni kvalitet prikaza. Kako da podesite ako oba oka imaju

jednak vid

Kako se prilagoditi ako oba oka imaju jednak vid

s
s

—
Ako jednako dobro vidite na oba oka, postarajte se da pode-
savanije dioptrije podesite na nulu. Mozete da osefite izbocinu
na prsfenu za podesavanje kako se podesava u nulti polozaij,
a skala na zadnjoj strani dvogleda odgovara indeksnoj oznaci.

Kako da podesite ako vase oé&i nemaiju isti kvalitet vida

1.Gledajte kroz levi okular levim okom. |zaberite predmet i
rofirajte tocki¢ za fokusira nje dok predmet ne bude osfro
fokusiran.

2.Sada gledaite isti predmet kroz desni okular desnim okom

i prilagodite tocki¢ za podesavanije dioptrije dok predmet
ne bude izostren.
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3.4 PRILAGODAVANJE FOKUSA

Okretanje tockica za fokusiranje
vam omoguc¢ava da fokusirate svaki
predmet od najkrace udaljenosti
_ fokusiranja (pogledajte dokument s
tehnickim specifikacijoma) to besko-
nacnog.

4. UKLANJANJE POKLOPCA
OBJEKTIVA

1. Otvorite poklopac objektiva.

2. Zustro povucite poklopac nadole.
3. Postavite deo za popunjavanje u
metalni prsten. Kada zacujete khk, fo
znadi da je postavljen.

fclick
e

Napomena:
Kada budete Zeleli da vrafite poklopac objektiva, povucite
deo za popunjavanje i izvucite ga van metalnog prstena
palcem, a zatim ponovite 3. korak koris¢enjem poklopaca
za obijekfiv.
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GARANCIJA

Ovaij proizvod SWAROVSKI OPTIK je visokokvalitetan instrument, za koji
odobravamo usluge garancie i dobre volie na globalnom nivou. Za vise
informacija posetite: https://swarop.tk/general_warranty

TEHNICKI PODACI

Sve tehnicke podatke o vasem uredaju mozete potraziti na adresi:
https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

Svi podaci su fipi¢ne vrednosti

Zadrzavamo pravo na promene u izradi i isporuci, kao i moguée stamparske greske
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3. UTILIZARE
3.1 REGLAREA BONETEI OCULARE ROTATIVE

Pozitia de pornire fara ochelari:
Rotifi bonetele oculare in sens anti-
orar la maximum.

Pozitia de pornire cu ochelari:
Rotifi bonetele oculare in sens orar
cat de mult posibil.

Existd doud etape intermediare
alternative pentru utilizarea produ-
sului cu si fare ochelari.

3.2 REGLAREA DISTANTEI INTRE OCULARE

Pentru a vedea o singurd imagine rotundd, reglafi cele
doud& jumatdti ale binoclului pén& céand nu mai vedefi
umbre deranjante.
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3.3 REGLAREA DIOPTRIILOR

Pentru a obtfine o calitate optim& a imaginii, ajustafi focali-
zarea peniru a compensa orice diferen}d infre ochiul stang
si cel drept.

Cum reglati dacd vedefi la fel cu ambii ochi

Dacd putefi vedea la fel de bine cu ambii ochi, asigurafiva
c& reglarea diopfrillor este setatd la zero. Putefi simfi c&
proeminena de pe inelul de ajustare se angajeazd in pozifia
zero, iar scara de pe spatele binoclului corespunde indexului.

Cum s& efectuafi reglarea dacd ochii dumneavoastrd au
puteri diferite

1.Privifi prin ocularul sténg cu ochiul stang. Selectafi un
obiect si rofifi rofifa de focalizare pan& acesta este clar
focalizat.

2 Acum privifi la acelasi obiect prin ocularul drept cu ochiul

drept si reglafi rofifa de ajustare a dioptrillor pang cand
imaginea devine clarg.
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3.4 REGLAREA FOCALIZARII

N Rotirea rofifei de focalizare v& per-
mite s& focalizafi pe orice obiect
N de la cea mai mic& distant& de

. focalizare posibile (a se vedea fisa
de date tehnice) la infinit.

4. INDEPARTAREA CAPACULUI
OBIECTIVULUI

1. Deschidefi capacul obiectivului.

fclick
e

2. Tragefi ferm in jos capacul.

3. Introducefi montura in inelul meta-
lic. Cand auzifi un clic inseamnd c&
aceasta s-a atasat.

Noté:

Dacg dorifi s& inlocuifi capacul, scoatefi montura din inelul
metalic cu degetul si apoi repetafi pasul 3 cu capacul
obiectivului.

NL PURE / RO 77



GARANTIE

Acest produs de la SWAROVSKI OPTIK este un instrument de inaltg cali-
tate, pentru care acord&m servicii de garanfie comerciald la nivel mondial
si de producdtor. Pentru mai multe informatii, v& rugé&m s& vizitafi:
https://swarop.tk/general_warranty

DATE TEHNICE

Toate datele tehnice ale produsului pot fi gasite la:

https://swarop.tk/NL_Pure_technicaldata

S E
e g

Toate datele reprezint& valori standard

Producdtorul isi rezervé dreptul de a face schimbri in ceea ce priveste designul si liviarea

Producétorul nu-si asumé réspunderea pentru greseli de fipar.
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